
1 
 

Inhoud Uitvoeren Gewasbescherming ten behoeve van waardering niet Nederlandse diploma’s 
 

Naam: 
Nom: 
Geboortedatum: 
Date de naissance: 
Nationaliteit: 
Nationalité: 
Adres: 
Adresse: 
 
Datum examen: 
Date d’examen: 
Opleiding: 
Formation: 
 
 

 

Contactpersoon opleiding: 
Personne de contact de la formation: 
 
Adres contactpersoon: 
Adresse de la personne de contact: 
 
Telefoonnummer contactpersoon: 
Numéro de téléphone de la personne 
de contact: 
 

 

STEMPEL OPLEIDING + 
HANDTEKENING contactpersoon 
TIMBRE DE LA FORMATION + 
SIGNATURE de la personne de contact 
 

 

 
 

Opsturen samen met een kopie van het diploma en bijbehorende cijferlijst; beide in het Nederlands vertaald.  
A envoyer avec une photocopie du diplôme et la liste des notes, tous deux traduits en néerlandais. 
 
 

De aanvrager beheerst de Nederlandse taal zodanig dat voorschriften op 
etiketten van gewasbeschermingsmiddelen begrepen en uitgevoerd 
kunnen worden. 
Le requérant maîtrise le langage de l’étiquette des produits 
phytosanitaires afin d’en suivre les directives. 

Ja*/oui* Nee*/non* 

*Aankruisen wat van toepassing is, wanneer het antwoord “Nee” is, kan gestopt worden. Er mag 
dan geen vakbekwaamheidsbewijs worden afgegeven. 
Cocher oui ou non. En cas de ‘non’, la demande ne peut pas être suivie. L’obtention du ‘Certiphyto’ 
est refusée. 
 
 
Invullen of de eindtermen behaald zijn (ja of nee).  
Bitte, angeben ob die Abschulssziele erreicht sind (ja oder nein),  
Please fill in if the qualifications are obtained. 
Indiquer par oui ou non si la qualification est obtenue. 
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Uitvoeren gewasbescherming,  

Application de produits phytosanitaires, 
Korte Omschrijving, Kurzbeschreibung, Brief description, brève description  
Deze deelkwalificatie heeft betrekking op het uitvoeren van gewasbescherming, het herkennen van ziekten 
en plagen en het veilig en verantwoord hanteren van apparatuur en middelen. 
 
Diese Teilqualifikation bezieht sich auf die Durchführung von Pflanzenschutzmaßnahmen, die Erkennung 
von Krankheiten und Schädlingen und die sichere und sachgemäße Anwendung von Geräten und Mitteln. 
 
This modular qualification relates to the performance of crop protection, the identification of diseases and 
pests, and the safe and responsible operation and use of equipment and products. 
 
Cette qualification partielle concerne l’application de produits phytosanitaires, l’identification des maladies 
et des ravageurs et la manutention sûre et responsable du matériel et des produits. 

 

Doelstelling, Ziel, Objective, Objectifs. 
De deelnemer kan de gewasbescherming verantwoord uitvoeren met inachtneming van het veilig 
hanteren van apparatuur en middelen. 
 
Der Teilnehmer kann den Pflanzenschutz unter sachgemäßer Anwendung von Geräten und Mitteln sicher 
durchführen 
 
The entrant will be able to perform crop protection responsibly with due regard for the safe operation of 
equipment and use products. 
 
Le participant est en mesure d’appliquer une protection responsable des cultures en tenant compte des 
mesures de sécurité pour employer les équipements et les produits.  

 J/O* N* 
Eindtermen, Abschlussziele, Exit kwalificatieons, qualifications finales 
1. De deelnemer kan de onkruiden in het gewas herkennen. 
1. Der Teilnehmer erkennt die Unkräuter in der Kultur. 
1. The entrant is able to identify the weeds in the crop. 
1. Le participant sait identifier les mauvaises herbes dans une culture. 

  

2. De deelnemer kan de onkruiden in het gewas verwijderen. 
2. Der Teilnehmer kann die Unkräuter in der Kultur beseitigen. 
2. The entrant is able to remove the weeds in the crop. 
2. Le participant est en mesure d’éliminer les mauvaises herbes dans une culture. 

  

3. De deelnemer kan de meest relevante ziekten, plagen, en abiotische afwijkingen in het gewas noemen. 
3. Der Teilnehmer kann die wichtigsten Erkrankungen, Schädlinge und abiotischen Abweichungen in der  

Kultur benennen.  
3. The entrant is able to name the most relevant diseases, pests and abiotic anomalies in the crop. 
3. Le participant est en mesure de donner le nom des principales maladies et anomalies abiotiques et des 
    principaux ravageurs dans une culture. 

  

4. De deelnemer kan de meest relevante ziekten, plagen, en abiotische afwijkingen in het gewas   
    herkennen. 
4. Der Teilnehmer kann die wichtigsten Erkrankungen, Schädlinge und abiotischen Abweichungen in der  
    Kultur erkennen. 
4. The entrant is able to identify the most relevant diseases, pests and abiotic anomalies in the crop. 
4. Le participant peut identifier les principales maladies et anomalies abiotiques et les principaux ravageurs 
    dans une culture. 

  

5. De deelnemer kan de richtlijnen en de beeldtaal op het etiket van een bestrijdingsmiddel  
    uitleggen. 
5. Der Teilnehmer kann die Richtlinien und Symbole auf dem Etikett eines Bekämpfungsmittels  
    erklären. 
5. The entrant is able to explain the directions and pictograms on the label of the crop protection 
    products. 
5. Le participant peut expliquer les directives et les symboles de l’étiquette d’un produit 
phytosanitaire. 
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6. De deelnemer kan gegevens in naslagwerken opzoeken. 
6. Der Teilnehmer kann in Nachschlagewerken recherchieren. 
6. The entrant is able to look up information in reference material. 
6. Le participant est en mesure de rechercher des informations dans le matériel de référence.  

  

7. De deelnemer kan risico’s voor veiligheid en gezondheid van specifieke bestrijdingsmiddelen 
en -methoden herkennen. 
7. Der Teilnehmer kann die Risiken bestimmter Bekämpfungsmittel und Bekämpfungsverfahren 
für Sicherheit und Gesundheit erkennen. 
7. The entrant is able to identify the health and safety risks posed by specific crop protection 
products and methods. 
7. Le participant connaît les risques de sécurité et de santé liés aux différents produits 
phytosanitaires et à leur application. 

  

8. De deelnemer kan risico’s voor veiligheid en gezondheid van specifieke bestrijdingsmiddelen  
    en -methoden beoordelen. 
8. Der Teilnehmer kann die Risiken bestimmter Bekämpfungsmittel und Bekämpfungsverfahren 
    für Sicherheit und Gesundheit beurteilen. 
8. The entrant is able to assess the health and safety risks posed by specific crop protection  
    products and methods. 
8. Le participant peut évaluer les risques de sécurité et de santé liés aux différents produits  
    phytosanitaires et à leur application. 

  

9. De deelnemer kan risico’s voor veiligheid en gezondheid van specifieke bestrijdingsmiddelen  
    en -methoden beheersen. 
9. Der Teilnehmer kann die Risiken bestimmter Bekämpfungsmittel und Bekämpfungsverfahren  
    für Sicherheit und Gesundheit kontrollieren. 
9. The entrant is able to manage the health and safety risks posed by specific crop protection  
    products and methods. 
9. Le participant est capable de gérer les risques de sécurité et de santé liés aux différents  
    produits phytosanitaires et à leur application. 

  

10. De deelnemer kan tijdens en na het uitvoeren van de bestrijding alle maatregelen ter  
      voorkoming van risico’s voor veiligheid en gezondheid toepassen. 
10. Der Teilnehmer kann während und nach der Durchführung der Bekämpfung sämtliche  
      Maßnahmen zur Vermeidung von Risiken für Sicherheit und Gesundheit anwenden.  
10. The entrant is able to apply all of the measures for the prevention of health and safety risks  
      while and after carrying out crop protection.  
10. Le participant est capable d’appliquer toutes les mesures de prévention concernant les   
      risques de sécurité et de santé, pendant et après le traitement.  

  

11.  De deelnemer kan de voor de bestrijding benodigde hoeveelheid middel berekenen. 
11.  Der Teilnehmer kann die zur Bekämpfung erforderliche Menge eines Mittels berechnen.  
11.  The entrant is able to calculate the amount of product required for crop protection. 
11.  Le participant sait calculer la dose de produit à appliquer. 

  

 

12. De deelnemer kan de spuitvloeistof klaarmaken met inachtneming van veiligheids- en  
      gezondheidsmaatregelen. 
12. Der Teilnehmer kann die Spritzflüssigkeit spritzfertig und unter Beachtung der Sicherheits-  
      und Gesundheitsmaßnahmen herrichten. 
12. The entrant is able to prepare the spray (mixture) with due attention to health and safety  
      measures. 
12. Le participant est en mesure de préparer la solution traitante en tenant compte des mesures  
      à prendre pour la santé et la sécurité. 

  

13. De deelnemer kan de spuitapparatuur gebruiksklaar maken met inachtneming van  
       veiligheids- en gezondheidsmaatregelen. 
13. Der Teilnehmer kann das Spritzgerät unter Beachtung der Sicherheits- und Gesundheits- 
       maßnahmen gebrauchsfertig machen.  
13. The entrant is able to prepare the spraying equipment ready for use with due regard for  
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        health and safety measures. 
13. Le participant est en mesure de préparer le matériel de traitement en tenant compte des  
       mesures à prendre pour la santé et la sécurité. 

14. De deelnemer kan de spuitapparatuur bedienen met inachtneming van veiligheids – en 
       gezondheidsmaatregelen. 
14. Der Teilnehmer kann das Spritzgerät unter Beachtung der Sicherheits- und Gesundheits- 
       maßnahmen bedienen. 
14. The entrant is able to operate the spraying equipment with due regard for health and safety 
      measures. 
14. Le participant sait utiliser le matériel conçu pour les traitements phytosanitaires en tenant  
       compte des mesures à prendre pour la santé et la sécurité. 

  

15. De deelnemer kan een bestrijding in het gewas uitvoeren hierbij gebruik makend van de  
       juiste persoonlijke beschermingsmiddelen. 
15. Der Teilnehmer kann unter Verwendung einer geeigneten persönlichen Schutzausrüstung  
       eine Bekämpfung an der Kultur durchführen.  
15. The entrant is able to carry out crop protection of the crop by making use of the correct  
       personal protection equipment when so doing.  
15. Le participant est en mesure d’appliquer le traitement de culture en utilisant correctement  
       les équipements de protection individuelle. 

  

16. De deelnemer kan de apparatuur en de lege verpakking op een veilige manier schoonmaken. 
16. Der Teilnehmer kann die Geräte und leere Verpackungen in einer sicheren Weise reinigen. 
16. The entrant is able to clean the equipment and empty packaging in a safe manner. 
16. Le participant sait effectuer le nettoyage du matériel de traitement et des emballages vides 
       en toute sécurité. 

  

17. De deelnemer kan de restmiddelen veilig afvoeren met inachtneming van de wet- en  
       regelgeving. 
17. Der Teilnehmer kann die Restmittel unter Beachtung der Gesetze und Vorschriften  
       entsorgen.  
17. The entrant is able to dispose of the residual product with due regard for legislation and  
       regulations.  
17. Le participant est en mesure d’éliminer les produits résiduels conformément aux lois et  
      règlements. 

  

18. De deelnemer kan het dagelijks onderhoud aan de apparatuur uitvoeren met inachtneming 
       van zijn eigen en andermans veiligheid. 
18. Der Teilnehmer kann unter Beachtung der eigenen Sicherheit und derjenigen anderer die  
       tägliche Wartung der Geräte durchführen. 
18. The entrant is able to carry out daily maintenance of the equipment with due regard for his  
       own safety and that of others. 
18. Le participant est en mesure d’assurer l’entretien quotidien du matériel en tenant compte de  
      sa sécurité et de celle d’autrui.  

  

19. De deelnemer kan de belangrijkste bestrijdingsmethoden noemen. 
19. Der Teilnehmer kann die wichtigsten Bekämpfungsmethoden nennen.  
19.  The entrant is able to name the most important crop protection methods. 
19. Le participant peut nommer les principales méthodes de protection des cultures. 

  

20. De deelnemer kan de methoden voor emissiebeperking noemen. 
20. Der Teilnehmer kann die Verfahren zur Emissionsminderung nennen.  
20. The entrant is able to name the methods for restricting emissions.  
20. Le participant peut nommer les méthodes de limitation de la pollution. 

  

21. De deelnemer kan de meest voorkomende typen spuitmachines herkennen. 
21. Der Teilnehmer kann die gängigsten Typen von Spritzgeräten erkennen.  
21. The entrant is able to identify the most prevalent types of sprayers.  
21. Le participant connaît les principaux pulvérisateurs. 

  

*Aankruisen wat van toepassing is 
*Cocher la case appropriée 
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Bureau Erkenningen 
Bovenbuurtweg 37 
6717 XA  EDE 
Nederland 
Pays-Bas 


